
4

こちらは、NTTドコモです。おかけになった電話番号は、現在使われてお
りません。おそれ入りますが、番号をお確かめになっておかけ直しください。

This is NTT DOCOMO. The number you have dialed is currently 
not in service. Please check the number and dial again.

●使われていない電話番号にかけた場合

こちらは、NTTドコモです。おかけになった電話は、お客さまのご都合
により通話ができなくなっております。

This is NTT DOCOMO. The number you have dialed is 
temporarily out of service.

●お客さまのご都合により通話を停止している場合

こちらは、NTTドコモです。おかけになった電話は、電波の届かない
場所にあるか、電源が入っていないため、かかりません。

This is NTT DOCOMO. Your call cannot be completed 
because the number you have dialed is outside the service 
area or the telephone may be switched off.

●電話機の電源が入っていないか、圏外にいる場合
基 本 ガ イ ダ ン ス

おかけになった電話は、ただいまパケット通信中です。 The number you have dialed is busy with packet 
transmissions.

i モ ー ド の 英 語 ガ イ ダ ン ス

日英ガイダンス例

●メニューを表示させるまでの操作手順は、機種によって異なります。詳しくは、お手持ちの携帯電話の取扱説明書をご覧ください。●画面は実際とは異なる場合があります。

ただいま運転中もしくは携帯電話の利用を控えなければならない
場所にいるため、電話に出られません。のちほどおかけ直しください。

The person you are calling is currently driving or in an area 
where cellphone should not be used. Please try again later.

公 共 モ ー ド（ ド ラ イ ブ モ ー ド ）

最初に186をつけて発信するなど、電話番号を通知しておかけ直しください。
The Caller ID Notification is required to access the number you 
are trying to reach. Please activate the Caller ID Notification 
function and dial again, or, for a one-time only activation of the 
Caller ID Notification, dial 186 before the number you are calling.

番 号 通 知 お 願 い サ ー ビ ス

このお電話を転送いたしますので、そのままお待ちください。 Your call is being forwarded. Please hold the line.

転 送 で ん わ サ ー ビ ス

留守番電話に接続します。 Connecting to the Voice Mail Service Center.

留 守 番 電 話 サ ー ビ ス

発信音の後にメッセージを録音してください。録音後、終了するには
　 を、メッセージを確認・変更するには　 を押してください。1

Please leave your message after the tone. When you are 
finished, press    to exit. To check your message or to 
record it again, press the      key.
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正常に問い合わせができる
と、発信時、着信時それぞ
れに設定されているガイダ
ンス言語が表示されます。

「英語ガイダンス」
メニューを表示させ、
「ガイダンス
設定確認」を
選択します。

応答結果が
表示されます。英語ｶﾞｲﾀﾞﾝｽ

ｶﾞｲﾀﾞﾝｽ設定
ｶﾞｲﾀﾞﾝｽ設定確認

発信時　　×××
着信時　　×××

ｶﾞｲﾀﾞﾝｽ設定確認1 2

設定状態の確認 設定されているガイダンス
言語を確認します。

端末画面からの操作
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